Vízgőzös Autoklávok
SA-232

Használati utasítás

Kezelés, karbantartás
 és alkatrészek
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Biztonsági információ:
A használati utasítás fontos információkat tartalmazz a készülék biztonságos üzemeltetésről. 

A készülék használatbavétele előtt figyelmesen olvassa el a füzet tartalmát.
Vízgőzös Autoklávok

SA-232

Használati utasítás

Kezelés, karbantartás
 és alkatrészek

Kérjük, figyelmesen olvassa el a használati utasítást a Falcon autokláv használatbavétele előtt. Kövesse az itt leírt utasításokat a helyes üzemeltetés és a készülék élettartamának növelése érdekében.
TARTALOM

A készülék részei

.....................................................................................................1.
Részletes leírás

………………………………………………………………….2.
Használatbavétel

………………………………………………………………….3.
Üzemeltetés


………………………………………………………………….4.
Üzemeltetés röviden

………………………………………………………………….5.
Figyelmeztetés

………………………………………………………………….6.
A sterilizálási idő beállítása
………………………………………………………………….7.
Hibaelhárítás


………………………………………………………………….8.
Karbantartás és szervizelés
………………………………………………………………….9.
GEMMY INDUSTRIAL CORP.

CE 0434 CERTIFIED FIRM

A készülék részei

[image: image1.png]



[image: image10.png]V-T1004-265-VS %M

T-B 2R 7-vSitm

-4l

VS T

(27 B B Y

34

ANQL 23X

ANOL K

ddO0 IVIHLSNANI AWNTD

FOLRSNS MK 00 AON ZDER B

T T

18

olL-v

22

0l-v

0l

0-€100L-v

0-£5100-v

0-€100L-v

0-61001-V

0-9¢10¢-v

0-1908-vS

0-909-vS

0-L€00l-v

TN TWO OO

0-0€00L-v

i

S

2eTVS




[image: image11.png]SA-232

2510 |
| | < R
@ g © .t 3
- | 1 1L P
| |2 2 g ; j
:wj? f:k.;:’w'ff‘; L } C
1 NC NO
:
gk,L e XTI ) S
gy e T
O | o)
] BN P1
I P3 2510
—{e[ 0]
§ ‘ (D P1
gLl
| S P6 P9 P8 P1
o666 eelee S 6
oV 115V 230v  AC 142V | AC 9V f
z’cmfpﬁ -
; § _mifkm ﬂakﬂﬁ:«
"_;’i" 7y z’?z 258 S5 ST T 55 2% _
o ¥ HEA Gemmy Ind. Corp.
= TONY s 24 OCT. 01 SRR R A TR\ EEB
?ﬁ *}. .@.n}b
= | TONY [ T |SA-232, SA232X | Wiring Diagram  |#t8t




[image: image2.png]



[image: image3.png]





[image: image4.png]



Részletes leírás

· Kamra méret

· Teljes méret

· Energia fogyasztás

· Biztonsági berendezések
· Tartozékok

· Választható tartozékok



230mmØ X 400mm(mélység) – SA-232

230mmØ X 450mm (mélység) – SA-230L

200mmØ X 310mm (mélység) – SA-202

510mm(szélesség) x 400mm (hosszúság) x 540mm (magasság) – SA-232

510mm(szélesség) x 400mm (hosszúság) x 590mm (magasság) – SA-230L

480mm(szélesség) x 360mm (hosszúság) x 450mm (magasság) – SA-202

220~240V / 0,8 KW (max.) 110V / 0,8 KW – SA-232

220~240V /  1,2 KW (max.) 110V / 1,0 KW – SA-230L

220~240V / 0,7 KW (max.) 110V /  0,7 KW – SA-202

Biztonsági nyomás szelep

Biztonsági hőmérséklet kapcsoló

Nyomás beállító kapcsoló

Minimum vízmennyiség kapcsoló

Folyamat idejének mérése és a befejezés jelzése

Biztonsági leeresztő szelep
Rozsdamentes acél doboz sterilizáláshoz – 1darab (#304)

Rozsdamentes acél tálca – 3 darab, rács – 1 darab, tartó – 1 darab (#304)

Rozsdamentes acél rugós tartó – 1 darab (#304)

HASZNÁLATBAVÉTEL

KÉSZÜLÉK KICSOMAGOLÁSA:

Kövesse az itt leírt lépéseket.

1. Távolítsa el a hevedereket a dobozról.

2. Távolítsa el a doboz fedelét.
3. Távolítsa el a doboz oldalait.

4. Távolítsa el a kitöltőanyagot.

Először a készülék tartozékait ellenőrizze!
1. Helyezze a készüléket egy asztalra úgy, hogy legalább 5cm-re legyen a faltól és teljesen vízszintes helyzetben legyen.
2. Ellenőrizze az elektromos hálózatot (110V, 220V vagy 240V)
110V vezeték típusa: 14 AWG x 3C CSA vagy U/L
220V vezeték típusa: 0,75mm2  x 3C TUV

240V vezeték típusa: 0,75mm2  x 3C SAA

3. Töltsön vizet a kamrába, az ajtón jelölt szintig. A készülékhez kizárólag desztillált vizet használjon!

Fontos: A víz minden esetben lepje el a fűtőszálat!
[image: image5.png]



4. Csatlakoztassa a készüléket szabványos földelt váltóáramú csatlakozóhoz!

Fontos: Mindig kikapcsolt állapotban csatlakoztassa a készüléket az elektromos hálózathoz.

5. Ellenőrizze, hogy világít-e a bekapcsolt állapot jelző, különben a készülék nem működik.
Javasolt felhasználás:

A készülék hatékonyan sterilizál folyékony és szilárd halmazállapotú anyagokat is. Kórházakban és klinikákon használt sterilizálandó anyagok: kötszerek, folyadékok, orvosi műszerek, műtéti textíliák sterilizálására használható. A szakszerű üzemeltetés érdekében olvassa el a kezelési útmutatót, illetve bízza a készülék működtetését szakemberre.

ÜZEMELTETÉS

1. Nyissa ki a készülék ajtaját és töltsön vizet a kamrába. Mindig győződjön meg róla, hogy a víz teljesen ellepi a fűtőszálat. Zárja le a leeresztő szelepet.

 Fontos: A víz teljesen lepje el a fűtőszálat, különben a készülék tönkremegy!
2. Helyezze el a sterilizálandó anyagot a tálcára, dobozba vagy a tartó rugóra.
3. Ezután helyezze be a kamrába. Ne felejtse el a sterilizációs indikátort is betenni a kamrába.
4. Zárja be a készülék ajtaját Fordítsa el a kart az óramutató járásával megegyező irányban.
5. Állítsa be a fertőtlenítés idejét, a részletekért olvassa el a sterilizálási idő beállításai címszó alatt írtakat.

Igény szerint válassza ki a 15 vagy 30 perces fertőtlenítést. Egy mikroprocesszoros rendszer ellenőrzi a beállított időt.
Az indításhoz nyomja meg a START gombot. A fűtőszál elkezd melegedni és a melegítés jelző világít.
6. Amint eléri a kamra nyomása az előre beállított értéket, a sterilizáció jelzője bekapcsol és megkezdődik a fertőtlenítési idő mérése.

7. A fertőtlenítés végét a megadott idő elteltekor bekapcsoló folyamat vége lámpa jelzi.

8. A fertőtlenítés végét jelzi egy 40 másodpercig tartó hangjelzés is.

Figyelem: Soha ne nyissa ki a készülék ajtaját, amíg a kamra nyomása újra vissza nem tér a 0 értékre!
9. Nyissa ki a leeresztő szelepet, a nyomás megszüntetéséhez. Csak akkor nyissa ki az ajtót, ha a nyomás a kamrában visszaállt a 0 értékre.
Megjegyzés: A nyomáshatároló szelep apránként enged ki gőzt, annak érdekében, hogy a kamrában megfelelő nyomás és hőmérséklet legyen.
Veszély:

· Forró felület. Ne érintse meg! Használat után a felületek felmelegszenek és melegek maradnak, még ha ez nem is látszik.
· Mindig viseljen kesztyűt és a fogót használva távolítsa el a sterilizáló dobozokat, tálcákat a személyi sérülések elkerülése érdekében.

· Soha ne nyissa ki a készülék ajtaját, amíg a kamrában levő nyomás nem tér vissza a 0 értékre.

· Mindig ellenőrizze a sterilizációs indikátort a fertőtlenítés után.

Üzemeltetés röviden:
















Figyelmeztetés

1. Mielőtt kinyitja a készülék ajtaját, mindig bizonyosodjon meg róla, hogy a kamrában levő nyomásérték 0. Ellenkező esetben nyissa ki a gőzleeresztő szelepet és hagyja nyitva, amíg a nyomás el nem éri a 0 értéket.
2. Ajánljuk a desztillált vagy ioncserélt víz használatát. Cégünk nem fogad el reklamációt a készülék bármilyen rongálódása esetén, ha a felhasználó ezt az előírást nem tartja be.
3. Mindig töltsön vizet a kamrába a fertőtlenítés megkezdése előtt. A készülék alacsony vízszint érzékelővel felszerelt.
4. Zárja le a gőzleeresztő szelepet, míg a nyomás visszatér a 0 értékre. 
5. Ügyeljen a forró felületekre.

6. Vész esetén kapcsolja ki azonnal az elektromos főkapcsolót és nyissa ki a gőzleeresztő szelepet.
7. Minden fertőtlenítés előtt győződjön meg arról, hogy a kamrában levő víz teljesen ellepi a fűtőszálat.

8. Mindig tartsa tisztán a szilikon tömítéseket és a kamrát, növelve ezzel a készülék élettartamát.

9. Mindig megfelelő mennyiségű és minőségű vizet használjon.

10. Esetenként tisztítsa meg a szűrőt és a csővezetékeket.
11. Ajánljuk a fertőtlenítés eredményét mérő ellenőrző csík használatát és a fertőtlenítési eredmények feljegyzését.

12. Tárolás:

Hőmérséklet: -10°C - +50°C

Páratartalom: <80%
13. Használat:

Hőmérséklet: 1°C - 40°C

Páratartalom: <80%

14. Szállítás:

Hőmérséklet: -10°C - +60°C

Páratartalom: <80%

15. Jelzések:
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A sterilizálási idő beállítása

Nyomás 1,2 kg/cm2  (kb. 121°C vagy 250°F)

Folyadék:





30 percig sterilizálja
Csomagolt szilád halmazállapotú anyag:

30 percig sterilizálja

Csomagolatlan szilárd halmazállapotú anyag:
15 percig sterilizálja

Rendelhet külön, csak folyadék fertőtlenítésre használt készüléket is.

Referencia érték: 1 kg/cm2 = 0,98 bar = 14,2 psi

Megjegyzés:

· Csak fertőtlenítés-álló műanyag, szilikon és bevonat nélküli fém tárgyak sterilizálhatók a készülékben.

· Folyadék sterilizálása is lehetséges, de ebben az esetben egy szellőzőrendszert kell beszerelni a készülékbe. Kérjük, ezt minden esetben szakember végezze és megrendeléskor jelezze ezt az igényét.

Hibakeresés

· A bekapcsolt állapot jelző lámpa nem világít:
1. A készülék nincs megfelelően csatlakoztatva az elektromos hálózathoz. /Csatlakoztassa a készüléket megfelelően!
2. A nyomtatott áramkör megrongálódott.

/Cserélje ki!
· A biztonsági hőmérsékletkapcsoló megszakít:
1. Nincs elég víz a kamrában. / Töltsön vizet a kamrába a jelölt szintig.

2. Elfelejtett vizet tölteni a kamrába. / Töltsön vizet a kamrába és próbálja újra.

3. Elfelejtette lezárni a gőzleeresztő szelepet. / Zárja le a szelepet és próbálja újra.
· A nyomás nem éri el az 1,2 kg/cm2  értéket 20 perc alatt.

1. A nyomáshatároló szelep túl sok gőzt enged ki. / Állítsa be a szelepet újra. Javasoljuk, hogy ezt szakember végezze.

2. Elfelejtette lezárni a gőzleeresztő szelepet. / Zárja le a szelepet, majd próbálja újra.

3. Nincs elég víz a kamrában. / Töltsön vizet a kamrába a jelölt szintig.

4. Elfelejtett vizet tölteni a kamrába. / Töltsön vizet a kamrába és próbálja újra.

Megjegyzés:

A hibák kijavítását minden esetben bízza megfelelő szakemberre.

Karbantartás és szervizelés

Naponta:

· Törölje szárazra a kamrát és az ajtó belső oldalát nem természetes alapú ruhával (pl.: wettex).
· Ellenőrizze és ha szükséges, tisztítsa meg a biztonsági szelep és a gőzleeresztő szelep belső oldalát.

Hetente:

· Öntse ki a kiegyenlítő kamrából a vizet és tisztítsa meg a tálcákat, rácsokat.
· A biztonsági szelepet próbálja mindig a gyűrűnél fogva kihúzni. Ezzel meghosszabbítja a szelep élettartamát.

Havonta:

· Öntse ki a kiegyenlítő kamrából a vizet és tisztítsa meg a kamra falait és a fűtőszálat. Tiszta vízzel törölje át a felületeket.
Évente: (szakemberrel végeztesse)
· Szedje le és tisztítsa meg a gőzleengedő szelepet. Cserélje ki a biztonsági szelepet és a gőzcsapdát.
· Ellenőrizze az elektromos vezetékek, biztosítékok és csatlakozók épségét.
· Ellenőrizze a nyomásmérőt, működés közben.

· Ellenőrizze az időzítő működését.
· Ellenőrizzen minden kijelző lámpát és a készülék összes funkcióját.

· Ellenőrizze az ajtó tömítését. Javasolt évente kicserélni.
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Egy éves korlátozott garancia

Cégünk garantálja, hogy ez a GEMMY termék megfelelő, rendeltetésszerű használata mellett a megvételétől számított egy éven belül sem anyaga, sem összeszerelése miatt nem hibásodik meg.
A garancia nem vonatkozik olyan készülékre, ami sérült, amit nem rendelteltésszerűen használtak, nem tartottak karban megfelelően, nem megfelelően csatlakoztattak elektromos hálózathoz. Nem vonatkozik továbbá baleset, árvíz és tűz miatt megsérült készülékekre, ill. ha a készüléken bármilyen átalakítást végeztek. 
A garancia kizárólag javításra, vagy cserére értendő. Cégünk nem vállal felelősséget egyéb következményekért. A garancia nem vonatkozik kopóalkatrészekre sem. 
Probléma esetén forduljon a termék forgalmazójához, vagy cégünk által felhatalmazott illetékes szakemberhez. A szállítási költsége minden esetben a felhasználót terhelik.
Vásárlási igazolás

Cég neve:
Cím:



Telefonszám:

Fax szám:

Email cím:
Vásárlás dátuma:

Terméknév:

Sorozatszám:

Értékesítő:
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Áramforrás: (240VAC/10A, 220VAC/10A, 110VAC/15A)





Töltsön vizet a kamrába.





Helyezze a sterilizálandó anyagokat a dobozba.





Helyezze be a dobozt a kamrába.





Zárja be a kamra ajtaját.





Zárja le a gőzleeresztő szelepet.





Válassza ki a fertőtlenítés idejét és nyomja meg a START gombot.





Folyamat végén a jelző világít, és a hangjelzés megszólal.





Nyissa ki a gőzleeresztő szelepet. Addig ne nyissa ki a készülék ajtaját, míg a kamrában a nyomás újra vissza nem tér a 0 értékhez.
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Transzformátor
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szabályzó





Forgalmazó:





4 SZS Kft


1194. Budapest, Kócsag u. 17. Tel.: +36 30 870 5818


info@4vet.hu








